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My Lords and Gentlemen,

I Take this Occaſion with great willingneſs to Aſ­ſure you, that I am ex­treamly ſenſible of the Zeal and Cheerfulneſs of all your Proceedings in this Seſſions of Parlia­ment, and of the Readineſs which you, Gentlemen of the Houſe of Commons, have ſhown, in Granting ſuch large Sup­plies towards the preſſing Occaſions of the Navy and Army.
And I do farther Aſſure you, that I ſhall not be wanting on My Part to ſee them carefully Apply'd to thoſe Uſes for which you intend them.
[Page]  At the ſame time I muſt obſerve to you, that the Poſture of Affairs abroad does neceſſarily require My Preſence at the Hague before the end of this Year; and by conſequence I muſt Deſire you to loſe no Time in the Diſpatching and Perfect­ing of ſuch further Supplies as are ſtill neceſſary for the Navy and Army: And not for them only, but it is high time alſo to put you in mind of making ſome Proviſion for the Expence of the Civil Government, which has no Fonds for its Support, ſince the Exciſe, which was de­ſign'd for that Service, as alſo the other Branches of the Revenue, have been Apply'd to other Publick Uſes; And therefore I earneſtly Recommend it to your ſpeedy Conſideration.
FINIS.
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His Majeſties MOST GRACIOUS SPEECH To both Houſes of PARLIAMENT, On Tueſday the Twenty fifth of November, 1690.
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